
Цзу Ань действительно страдал, но на его лице это никак не отразилось. Он произнес:
“Экзамен наследного принца предполагает участие Короля Ци. Это не то, во что может быть
вовлечен чиновник моего уровня. Однако тот факт, что я не смог разделить бремя вашего
величества, вызывает у меня большой стыд и разочарование. Пожалуйста, накажите меня”.

Парень, знакомый с искусством правления, очевидно, знал, что император на самом деле не
собирался наказывать его. Император просто использовал этот шанс, чтобы сбить его с толку,
дать ему больше поводов выполнить задание. Вот почему он решил ему подыграть.

Император был полностью убежден, что Цзу Ань уже пляшет на его ладони, но на самом деле
его водили за нос. Такого рода ощущения действительно были великолепны.

Император был ошеломлен. Он не ожидал, что этот ребенок будет таким послушным. Он
подготовил кучу критики, но сейчас она была совершенно бесполезна. Император был
полностью застигнут врасплох. В конце концов, он собрался с мыслями и сказал: “Поскольку
ты уже знаешь, что согрешил, я тоже не буду поступать неразумно. Я планирую дать тебе шанс
исправить твою ошибку.”

Цзу Ань внутренне усмехнулся, но внешне выглядел вне себя от радости. “Пожалуйста,
говорите, ваше величество! Этот слуга готов пройти через все, что угодно, даже десять тысяч
смертей не смогут меня удержать!”

Император был чрезвычайно доволен его отношением. Выражение его лица немного
смягчилось. “Я полагаю, ты уже знаешь об экзамене наследного принца”.

Цзу Ань кивнул. “Я кое-что слышал о нем в восточном дворце”.

“Наследная принцесса рассказала тебе, я полагаю”, - сказал император с двусмысленной
улыбкой.

Цзу Ань внутренне содрогнулся. Он быстро ответил: “Наследная принцесса обеспокоена
перспективами наследного принца, поэтому она пожелала, чтобы все мы, подданные,
объединили нашу мудрость и нашли подходящее решение”.

Похоже, этот парень все еще опасается, что я слишком близок с его невесткой. - Тогда он чуть
не потерял руку только из-за того, что ему пришлось нести ее, поэтому он не посмел
уклониться от ответа. Парень немедленно заявил о своей невиновности в этом вопросе.

К счастью, император не стал продолжать расспрашивать его по этому поводу. Вместо этого он
с похвалой произнес: “Линглонг – это прилежное и ответственное дитя. Ее беспокойство
имеет основания. Даже я отказываюсь верить, что Чжао Цзин не стал бы вмешиваться в это
дело.”



Цзу Ань остро почувствовал, что собеседник не использовал титул Короля Ци, как раньше, а
скорее прямо использовал имя Чжао Цзина. Казалось, император уже потихоньку начинал
считаться с ним. По правде говоря, в каком-то смысле они были родственными душами.

Император продолжил. “Этот император действительно не может чувствовать себя спокойно,
поэтому я планирую послать кого-нибудь проследить за наследным принцем и осмотреться
внутри. Первая причина заключается в обеспечении безопасности наследного принца, в то
время как вторая - в защите от влияния Короля Ци. Как посланник с золотым жетоном, а также
важный министр восточного дворца, ты - самый подходящий кандидат.”

Цзу Ань почувствовал сильную головную боль. Он действительно не мог понять, почему
император так сильно ему доверяет. В конце концов, этот экзамен уже можно считать одним
из первых крупных стычек между императором и фракцией Короля Ци. Ни одна из сторон не
могла позволить себе такую потерю. Почему император доверился кому-то вроде него, кто
совсем недавно прибыл в столицу?

Он быстро сказал: “Этот скромный слуга знает, насколько он никчемен. Моя жизнь ничтожна,
но мне не было бы прощения, если бы в этом был замешан и наследный принц. Основываясь на
том, что известно этому слуге, наиболее подходящим кандидатом является не кто иной, как
главнокомандующий Чжуси Чиксин. Его культивация глубока, и он невероятно предан вашему
величеству...”

Император прервал его прежде, чем он успел закончить фразу. “Хм, неужели ты думаешь, что
я не хочу отправить его? Однако обе стороны негласно договорились, что никто выше седьмого
ранга не войдет в это подземелье, и все знают, что Чжуси Чиксин уже является псевдо-
Грандмастером. Как может фракция Чжао Цзина согласиться на то, чтобы он вошел в
подземелье?”

У Цзу Аня была горькая улыбка, когда он сказал: “Но мой ранг также превзошел необходимый
предел...”

Глаза императора сузились. “Честно говоря, ты слишком быстро растешь. Ты был всего лишь
на шестом или седьмом ранге, когда впервые прибыл в столицу. Сколько же времени прошло с
тех пор, как ты так быстро развился? Но это не имеет смысла, потому что я уже прочитал
Сутру Нирваны Феникса, которую ты мне передал. Твоя культивация должна расти
медленнее… Гораздо медленнее.”

Цзу Ань вздрогнул. Он знал, что прямо сейчас император относится к нему с подозрением. К
счастью, он уже подготовился к этому. “Причина, по которой этот слуга так быстро развился,
заключается в том, что Старый Ми пытался овладеть мной, поэтому он отдал мне все свое
развитие. Я постепенно усваивал его культивацию, вот почему я так быстро продвигался
вперед.”

Император кивнул, избавляясь от своих сомнений. Обладая знаниями и опытом, он был
полностью осведомлен о подобных явлениях. Несмотря на то, что такие вещи могли быстро



увеличить ранг культивации, в долгосрочной перспективе они лишь мешали, поскольку могли
навредить его фундаменту. У человека не было бы никакой надежды достичь более высоких
рангов культивации.

Но император не сказал этого Цзу Аню. Его нынешняя культивация уже идеально подходила
для целей императора. Что же касается проблем с культивацией Цзу Аня в будущем – Чжао
Ханю было плевать.

“Не имеет значения, насколько высока твоя культивация, потому что большинство людей
считают, что ты всего лишь на седьмом ранге. Я дам тебе сокровище, которое сможет скрыть
твой истинный ранг”, - сказал император. Если бы никто не знал, на каком ранге находится
Чжуси Чиксин, он, возможно, уже отдал бы ему это сокровище вместо Цзу Аня.

Цзу Ань был потрясен. “В этом мире действительно существует что-то подобное? Тогда разве
этот экзамен не очень прост? Тогда вы можете просто послать несколько мощных
культиваторов, сдать экзамен будет проще простого!”

Император фыркнул. “Если бы только это было так просто. Несмотря на то, что существует
много предметов, которые могут скрыть твою ауру, не так много из них могут ускользнуть от
внимания по-настоящему опытных культиваторов. Это единственный подобный предмет,
который нашел этот император, прочесав целый мир. Не обманывай моего доверия к тебе”.

“Благодарю вас, ваше величество, за вашу милость!” - Цзу Ань выглядел так, словно был
невероятно тронут. В глубине души даже он восхищался собственным актерским мастерством.
Я надеюсь, что в конечном итоге у меня не будет какого-нибудь биполярного расстройства или
чего-то в этом роде, если я буду делать это постоянно…

Затем император предупредил его о некоторых вещах, на которые следует обратить внимание,
прежде чем он войдет в подземелье, и что защита наследного принца является его
абсолютным приоритетом. После этого император сказал: “Ты можешь уходить. Позже нанеси
визит наложнице Бай, она передаст тебе этот предмет.”

“Понял!” - Цзу Ань, как обычно, спокойно вышел из императорского кабинета, но внутри него
бушевали сильные эмоции. Он никак не ожидал, что сокровище, способное скрыть чью-либо
культивацию, окажется во владении наложницы Бай.

Он сразу же высказал несколько предположений. Какие же отношения были у императора и
наложницы Бай? Зачем ему оставлять ей что-то настолько важное? Разве наложница Бай не
младшая сестра Юнь Цзяньюэ? Только не говорите мне, что император действительно не
знает, что она член секты Дьявола?!

 

…



 

Погруженный в свои мысли, Цзу Ань в конце концов забрел во Дворец Ста Цветов. Когда он
смутно различил сцену распускающихся цветов, Цзу Ань почувствовал, как холодок пробежал
у него по спине. Эта женщина действительно слишком вероломна… - Он вспомнил, какой
беспомощной она казалась, когда он немного спровоцировал ее в прошлый раз. Теперь, когда
он подумал об этом, возможно, все это было фальшивкой.

Подождите, а император знает, что я спровоцировал эту наложницу наследного принца? -
Множество мыслей переполняло его разум, но, сделав глубокий вдох, он успокоился. Даже
если император знает, что с того? Поскольку он не разоблачил меня, это значит, что я все еще
ему нужен. Это дает мне простор для работы.

Дворцовая служанка провела его внутрь. Наложница Бай медленно раскачивалась взад-вперед
на качелях с младенцем на руках. Казалось, она совсем не удивилась, увидев Цзу Аня.
Женщина махнула рукой, жестом приказывая всем остальным уйти.

“Отослав слуг, ваше высочество намекает, что мы должны продолжить с того места, на
котором остановились?” - лукаво спросил Цзу Ань.

Наложница Бай не выглядела испуганной и вместо этого одарила его двусмысленной улыбкой.
“Даже нынешний ты? Ты бы осмелился?”

Цзу Ань хмыкнул. Он сделал шаг вперед и сел на качели. Парень поднял руку и заключил
наложницу Бай прямо в свои объятия.

Наложница Бай была потрясена и разъярена. После минутного оцепенения она начала
сопротивляться. “Что ты делаешь? Отпусти меня!”

Вы успешно затроллили Бай Русуэ на +34 +34 +34…

Цзу Ань вздохнул. “Вот почему вам не следует так дразнить мужчин”.

Наложница Бай перестала сопротивляться. Она обнаружила, что чем больше она
сопротивлялась, тем сильнее ее части тела терлись о Цзу Аня. Она заставила себя успокоиться
и серьезно спросила: “Ты знаешь, что ты творишь? Если я расскажу Его Величеству, ничто не
спасет твою жизнь.”

Цзу Ань обнял ее за тонкую талию и медово-персиковую попку. Он ответил беззаботным тоном:
“Но вы ведь не скажете Его Величеству, не так ли?” - Его мышление уже полностью отличалось
от прежнего. Теперь он предпочитал наступать.

Выражение лица наложницы Бай потемнело. “Не думай, что ты можешь угрожать мне только



потому, что знаешь о моих отношениях с сектой Дьявола”.

“Но этот способ довольно эффективен, не так ли?” - Цзу Ань не стал настаивать. Причина, по
которой он дразнил ее, просто заключалась в том, чтобы ослабить ее бдительность и получить
еще немного информации. На самом деле он не планировал ничего с ней делать.

Наложница Бай глубоко вздохнула, после чего выражение ее лица снова стало игривым. “Тогда
что, если я скажу тебе, что я женщина Его Величества? Осмелишься ли ты снова прикоснуться
ко мне?”
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